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15th Deadline for Submissions to 
Asterisk 
 
20th Comments on ILoI of       
Previous Month due to Retiarius 
 
25th Deadline for articles/letters to 
Obelisk 

Decision Meetings 

January: Steppes 12th Night 
 
February: TBD  
 
March: TBD  

1-Letter from Star 
2-Status Table 
3– LoAR, Sept-Nov 
2009 
7- AICC 
29 -ILoI—none for  
January  

Greetings! 
 
A very short note from me this month. I hope you all have had 
a good holiday season. This month will see Round Table, at 
which we will have our usual plenary meeting of the College 
of Heralds and College of Scribes and warranting class. If you 
can manage at all to attend, please do so! 
 
In service, 
Emma, Star  

Back Cover 
Who Sends What To 
Whom 
Back Cover 
Submission Costs & 
Copies Info  

Monthly Deadlines Contents 
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Court reports are due 
within two weeks of 

an event. 

Status of ILoIs 

STATUS OF ILoIs - December  
  
ILoI 2009-02: No ILoI. No LoI. 
  
ILoI 2009-03: Commentary 2009-06.  
LoI 2009-05. Laurel meetings Sep 6. 
  
ILoI 2009-04: Commentary 2009-07.  
LoI 2009-06. Laurel meeting Oct. 
  
ILoI 2009-05: Commentary 2009-08.  
LoI 2009-07. Laurel meeting Nov. 
  
ILoI 2009-06: Commentary 2009-09.  
LoI 2009-08. Laurel meeting Dec. 
  
ILoI 2009-07: Commentary 2009-10.  
LoI 2009-09. Laurel meeting Jan. 
  
ILoI 2009-08: Commentary 2009-11.  
LoI 2009-10. Laurel meeting Feb.  
  
ILoI 2009-09: Commentary 2009-12. Lol 2009-
11. Laurel meeting Mar.  
  
ILoI 2009-10: Comments this Gazette.  
  
ILoI 2009-11: Commends due next Gazette. 
Decision meeting Jan.  
 
ILoI 2009-12: Comments due Retarius  
1/20/09. Decision meeting Feb.  
 
ILoI 2010-1: Comments due to Retarius 
2/20/10. Decision meeting Mar.  

Open Offices 

Armillary Pursuivant: 
Apply to Tressure Herald as well as Star. 
Sigillarius 
Apply to Obelisk Herald as well as Star.  

Greetings, 
 
I hope everyone enjoyed the  
festive holiday season! I have  
finished digging heraldic  
information out of the fruit cake 
and here is the first edition of the 
new year.  
 
With joy in service,  
Lillias 
Obelisk  
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 Letter of Acceptances and Returns, September, October, and November 2009 

 

ACCEPTANCES  

September:  
Amalia Zavattini. Device. Or, a domestic cat passant guardant to sinister and on a chief nebuly azure three round buckles Or.  

Please instruct the submitter to draw the chief slightly narrower. 

Ansteorra, Kingdom of. Badge for the King's Champion. Or, a demi-sword inverted sable issuant from a demi-sun issuant 
from base gules.  

King's Champion is a generic designator. 

Cilwch Corwyn. Correction of name change from holding name Phillip of Elfsea.  
When the name Cilwch Corwyn was registered in December 1993, the LoI failed to note that it was a change of the 
holding name Phillip of Elfsea, registered September 1992. 

Coblaith Muimnech. Blanket permission to conflict with name and device. Azure fretty, a chief Or.  
The submitter grants permission to conflict with any name which is not identical to her registered name, Coblaith 
Muimnech. 
The submitter grants permission to conflict for armory that is a countable step (CD) from her device. 

Coenred æt Rauenesdale. Device change. Vert, on a fess argent two vols sable, in chief a compass star argent.  
His old device, Vert, on a tower between three mullets of four points argent a raven sable, is retained as a badge. 
There is a step from period practice for the use of a compass star. 

Cristyne Lambrechtin. Device. Quarterly azure and pean, on a lozenge argent a bear rampant sable.  
Cristyne has permission to conflict with the device of Werhener von Ingolstadt, Azure, on a lozenge argent a bear 
statant sable. 

Dyrfinna Geirsdottir. Name.  
Listed on the LoI as Dyrfinna Geirsdóttir, the name was originally submitted as Dyrfinna Geirrsdottir, and changed 
in kingdom to correct the grammar. While the correction of Geirrs to Geirs was required, the addition of the accent to 
dottir was not, since we register Old Norse names with the accents dropped throughout. We have dropped the accent 
from the byname to make the name closer to the originally submitted form. 

Eleanora Nicolaa de Lavingtone. Name.  

Elizabeth Seale. Device. Per fess dovetailed azure and gules, two wolf's heads erased and a lion couchant argent.  
Please instruct the submitter on the proper way to draw erasing: between three and eight prominent, pointed jags on 
the erasing, as described on the Cover Letter to the November 2001 LoAR: 

Therefore, for purposes of recreating period armorial style for erasing, the erasing should (1) have between 
three and eight jags; (2) have jags that are approximately one-sixth to one-third the total height of the 
charge being erased; and (3) have jags that are not straight but rather are wavy or curved. 

Facon du Pray. Badge. (Fieldless) Two rapiers inverted in saltire sable, overall a hawk vert.  

Fearghas MacRob. Name and device. Sable, a quaver argent.  
Listed on the LoI as Fearghus McRob, the name was originally submitted as Fearghas MacRob and changed in king-
dom to match the available documentation. 
As it happens, the originally submitted name is registerable. The June 2005 LoAR notes: 

In this case, we found documentation of the submitted spelling Fearghas in the poem Iomdha uaisle ar iath 
Laighean written toward the end of the 16th C. This poem is found at the CELT site (www.ucc.ie/celt). 
[Conall mac Fearghasa Charraigh, Calontir-A] 

The LoI documented McRob from Black, The Surnames of Scotland, s.n. MacRobb, where it is dated to 1458 and 
1584. Mc is a scribal abbreviation for Mac. Per the September 2007 Cover Letter, Mc needs to be expanded to Mac 
for purposes of registration. 
We have therefore returned the name to the originally submitted form, which is registerable with one step from period 
practice for combining Gaelic and Scots in the same name. 
The device is acceptable, though it bears a single symbol, by precedent: 

While a quaver is a symbol, it is not an abstract symbol for the purposes of the March 2006 precedent (q.v. 
Yamahara Yorimasa) banning armory that consists solely of abstract charges. Quavers thus can be regis-
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tered as the only charges in an armorial design. We are hereby overturning the July 2000 precedent (q.v. 
Iohann se pipere) that considered a quaver an abstract charge and unregisterable as the sole charge in an 
armorial design. [Vincenzo di Bartolomeo da Brescia, May 2006, Cover Letter] 

Fridhur Haralds. Alternate name Livia da Nicolosi.  

Katheryn Cunningghame. Badge. (Fieldless) On a shakefork gules seven quatrefoils argent.  

Khioniia Pskovskaia. Name.  

Marion Fay Holms. Name.  
Listed on the LoI as Marion Faye Holms, the name was originally submitted as Marion Fay Holms, and changed in 
kingdom to match the available documentation. The given name Fay, in this spelling, can be dated to 1582 in the 
baptism of Fay Everat, in Blyton, Lincoln. We have changed the name back to the originally submitted form, which is 
registerable on the basis of this new documentation. 

Micheal na Tuaighe. Device. Sable, a pile inverted bendwise sinister between two double-bitted axes argent.  

Micolay Haiduk. Name and device. Per saltire gules and argent, a cross fourchy, between the tines of each fork a roundel coun-
terchanged.  

Submitted as Mikolaj Haiduk, the submitter requested authenticity for 14th C Polish. The LoI provided no documen-
tation for Mikolaj, and documented Haiduk as the submitter's legal name. Blue Tyger comments: 

It's not quite Polish, but... Wickenden (3rd ed.) s.n. Gaiduk dates Olexa Haiduk to 1592; the header is 
glossed as 'grove'. He also has Mikolai Katovich 1555, Mykolay Krawyecz 1552-4, and Miko{l/}ay Pochfath 
1558 as variants of Nikolai. The one with the slashed-L is almost certainly a Polish spelling -- I don't think 
there's a transliteration scheme for Cyrillic which uses that character. 

Carp notes that the spelling of Haiduk with H instead of G is also typical of Polish, as opposed to Russian, spellings. 
On the basis of this information, we can confirm that Miko{l/}ay Haiduk is an authentic name for a 16th C Polish 
man. In the 14th century, we find the name spelled Mycolay (1369) and Micolay (1375) in Taszycki, S{l/}ownik 
Staropolskich Nazw Osobowych, s.n. Miko{l/}aj. We haven't found any earlier example of Haiduk, so we cannot 
confirm that the byname is authentic for the 14th C. We have changed the name to Micolay Haiduk in order to par-
tially meet his request for authenticity. 
The cross depicted in this device is not a cross Osmorog. Osmorog is the name of the family that bears a similar de-
vice, blazoned in the book Herby szlachty polskiej, by S{l/}awomir Górzy{n'}sky and Jerzy Kochanowski, under the 
name Giera{l/}t as "W polu czerwonym krzy{z.} srebrny rozdarty, mi{e,}dzy rozdarciami czerty kule z{l/}ote". An 
earlier section of the book has pictures of crosses with names, including maltar{n.}ski (Maltese), {l/}aci{n.}ski 
(Latin), jerozolmski (Jerusalem), and the cross appearing in the emblazon of the Giera{l/}t armory, labeled as 
"rozdarty", which appears to mean 'torn' or 'riven' in Polish, so this blazon translates roughly as "A riven cross argent 
between four roundels Or". (Here, we have used a letter followed by a dot in Da'ud style notation to depict an overdot 
on that letter, and the comma for a letter with an ogonek.) 
We note that the cross appearing in that book is not the cross seen in this submission. The cross in the book appears to 
be constructed out of four parentheses. 

Muirghein MacKiernan. Device. Per fess sable and vert, a wolf passant and a dragon passant Or.  

Perrin de Beaujeu. Device. Per pale gules and Or, a tree blasted and couped and a bordure embattled counterchanged.  
Please instruct the submitter to draw deeper embattlements. The crenellations should be as deep as they are wide. 

Porzia da Nicolosi. Name and device. Per chevron Or and azure, a dolphin and a demi-sun issuant from base counterchanged.  

Pukhta Lovtsevich. Name.  

Roana le Wolf. Name (see RETURNS for device).  

Sean of Wiesenfeuer. Holding name and device (see RETURNS for name). Per chevron argent and vert, two triquetras sable 
and a tower argent, a bordure embattled sable.  

Please instruct the submitter to draw the bordure slightly wider. 
Submitted under the name Sean Graeme. 

Sosanna le Fey. Name and device. Per pale azure and argent, two wine amphorae counterchanged.  
The submitter requested authenticity for a Saxon woman living in a Norman crusader household. The earliest date 
that we have found for any form of Susan in England is 1194; Reaney & Wilson, A Dictionary of English Surnames, 
s.n. Susan dates Susanna to that date. The byname le Fey derives from Old French; it is only suitable in England after 
the Norman Conquest. The name as submitted is a fine name for a late 13th/early 14th C English woman, but there is 
nothing particularly Saxon about it, and it could just as well have been borne by a woman of Norman descent. 

Ulf Arnfinnsson. Device. Per pale vert and azure, two wolverines combatant guardant Or and a flame proper.  
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While several commenters thought that the beasts in this device were monkeys, we do not expect our submitters to be 
expert zoological artists. This depiction matches several stylized wolverines which have been registered in the past. 

Vilhiálmr vetr. Blanket permission to conflict with name and device. Argent, three annulets interlaced within a bordure pur-
pure.  

The submitter grants permission to conflict with any name which is not identical to his registered name, Vilhiálmr 
vetr. 
The submitter grants permission to conflict for all armory which is a countable step (CD) from his device. 

 
October:  

Trelac, Shire of. Badge. Per fess argent and azure, three gouttes azure.  

Trelac, Shire of. Badge for the Trelac Guard. Azure, a donkey sejant maintaining a spear over its shoulder argent, a chief 
checky azure and argent.  

Trelac Guard is a generic designator. 

 
November:  
Alisone McCay. Device. Azure, three natural dolphins naiant in annulo argent within an orle of plates.  

This is clear of the device of Isibel sverðaspillir, Azure, three natural dolphins naiant in annulo one and two, a chief 
wavy argent. Commenters asked that the change of number be considered a forced change, ineligible for a CD. We 
note that the only section of the Rules for Submissions which says "provided that change is not caused by other 
changes to the design" is section X.4.g, Arrangement Changes. There is, therefore, a CD for the change of type of 
secondary charges, from chief to plate, and another for the change of number of secondary charges, from one to a 
semy of charges. 

Amadeo Estevão. Name and device. Barry sable and argent, a heart and a base gules.  
Submitted as Amadeo Estêvão, the documentation for the byname spelled it Estevão, and no justification for the addi-
tion of the circumflex accent was provided, either on the LoI or in commentary. We have dropped the accent to match 
the documentation. 
This name combines Italian and Portuguese, which is a step from period practice. If the submitter is interested in a 
wholly Italian name, we recommend Amadeo di Stefano; the given name Stefano is found 331 times in Juliana de 
Luna, "Names in 15th Century Florence and her Dominions: the Condado". (We haven't found any pre-1600 Portu-
guese form of Amadeo, so we cannot recommend a wholly Portuguese form of the name). 

Daniello de Verde. Badge. (Fieldless) Two spears in saltire Or, overall a spider azure.  

Darius of the Bells. Blanket permission to conflict with badge. (Fieldless) A mullet of four points within and conjoined to an 
annulet Or.  

Permission to conflict is granted for any armory that is not identical to his badge. We remind heralds that a blazonable 
difference is required for other fieldless badges. 

Fionnbharr le Nedlere. Name and device. Gules, a spool of thread Or and overall a needle argent.  
Submitted as Fionnabhair le Nedler', precedent has ruled that the given name Fionnabhair is not registerable: 

No documentation was provided, and none could be found, that the feminine given name Fionnabhair was 
used outside of legend. Lacking evidence that it was used by humans in period, it is not registerable. 
[Fionnabhair inghean Thighearnaigh, 06/2003 LoAR, R-Caid] 

No evidence was provided that would allow us to overturn this precedent, so the name remains unregisterable. 
Elmet provided documentation for a similar sounding masculine name: 

Annals of the Four Masters (http://www.ucc.ie/celt/online/G100005C/text010.html) M1265.5 Tadg Mag 
Fionnbharr do marbhadh do Concobhar Mag Ragnaill & do mac Domhnaill Uí Fearghail. 
Annals of the Four Masters (http://www.ucc.ie/celt/online/G100005D.html) M1415.1 Emann Mag Findbairr 
prióir Insi Móire Locha Gamhna do ég an 27. April. 
Annals of the Four Masters (http://www.ucc.ie/celt/online/G100005C/text016.html) M1328.27 Amhlaoibh 
Mag Findbairr do marbhadh la Cathal Ua Ruairc. 

Ó Corráin & Maguire, Irish Names, s.n. Finnbarr also note that there are eight saints with this name. 
The byname le Nedler' is a scribal abbreviation for le Nedlere. We do not register such scribal abbreviations (though 
the submitter is welcome to use it). We have changed the name to Fionnbharr le Nedlere in order to register it. This 
name combines Gaelic and English, which is a step from period practice. 

François Griffon. Name and device. Per bend argent and ermine, a bend and in chief a griffin contourny sable.  
Listed on the LoI as François Grifon, the name was originally submitted as François Griffon and changed in kingdom 
because no documentation for the double ff spelling of the byname could be found. Brunissende notes that "The 
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google book Chronique métrique de godefroy de Paris suivie de la taille de Paris, en 1313, http://books.google.com/
books?id=QtUTAAAAQAAJ&dq=%22jehan+griffon%22&lr=lang_fr&num=20&as_brr=4&source=gbs_navlinks_s 
has p 144 a Jehan Griffon." On the basis of this example, we have restored the name to the originally submitted form. 
Precedent says: 

It was the consensus of the College that a divided field in which the two parts are tinctures that share the 
same background is allowable if there is an ordinary to aid in the separation of the two parts, though the 
practice is not documented. [Thorgrimr inn kyrri, 02/2001, A-Atlantia] 

Therefore, this device is registerable. 
Because the practice has not been documented, the use of a divided field in which the two parts are tinctures that 
share the same background, separated by an ordinary, is a step from period practice. 

Magnus Gunnarsson. Name.  

Oliver Wytyngton. Name change from Alric Wytyngton.  
His previous name, Alric Wytyngton, is released. 

William Malcolm Ross. Name.  
The question was raised whether this name was presumptuous of the registered name Malcolm Ross, with the submit-
ted name appearing to be a claim to be the son of Malcolm. However, the name William Malcolm Ross could only be 
interpreted as "William, the son of Malcolm Ross" if there is evidence that unmarked patronymic bynames using both 
the father's given name and byname were used in either Scots or English. No such evidence was provided either on 
the LoI or by the College. Lacking such evidence, this name cannot be interpreted as indicating that William is the son 
of Malcolm Ross, and so can be registered without presumption. 

 

RETURNS 

September:  

Roana le Wolf. Device. Gules, on a cross Or a cross sable, in canton a chalice Or.  
This device is returned for conflict with the device of Wulfgar von Regensburg, Gules, on a cross Or a cross sable, in 
dexter chief a cross formy Or. While the submitter included a letter of permission to conflict, the letter is not signed as 
required by section III.C.3 of the Administrative Handbook. 

Sean Graeme. Name.  
This is being returned for two different conflicts. 
First, it was the consensus of the commenters that Sean and Siobhan are not significantly different in sound, so this 
name conflicts with Siobhan Graym. 
Second, the submitted name differs from the submitter's legal name only by a slight change in the spelling of the sur-
name, a change which does not result in any difference in pronunciation. Admin Handbook III.A.10 Name Used by 
the Submitter Outside the Society says: 

No name will be registered to a submitter if it is identical to a name used by the submitter for purposes of 
identification outside of a Society context...A small change in the name is sufficient for registration, such as 
the addition of a syllable or a spelling change that changes the pronunciation. However, a change to spelling 
without a change in pronunciation is not sufficient. 

Since the change in the spelling of the surname does not result in a change of the pronunciation, the submitted name 
is not sufficiently different from his legal name. 
His device has been registered under the holding name Sean of Wiesenfeuer. 
 

October:  No Returns 
 
November:  

Reis ap Tuder. Name change from Chandranath Mitra.  
This is returned for conflict with Rhys ap Tewdwr, a prince of Wales from 1078 to 1093. In this period, Wales was a 
sovereign entity, and its sovereigns, whether they were called kings or princes, are therefore important enough to 
protect from conflict. 
The addition of a second-generation patronymic that is not the same as Prince Rhys's grandfather would remove the 
conflict and also any question of presumption. 
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Annotated Internal Collated Commentary  (AICC) 
 
Please find herein the results of the decision meeting for the October ILoI held on December 12, 2009. 
 
Please note the following correction from the September 2009 AICC. 
 
20. Tessa de Firenze. (Loch Soilleir, Barony of) New Name 
College Action: 
Name: Forwarded to Laurel after changing to Tessa da Firenze after consulting the submitter.  The 

new name matches the documentation provided and is lingually consistent with the Italian 
Firenze 

 
Alasdair, Bordure 
 
Unto the Ansteorran College of Heralds does Lady Katrine la Esclopiera, sends Greetings. 
 
I would like to thank all you who commented this month. The new online commentary system for the Ansteorra 
College of Heralds has, I believe, been a great success. If you are interested in participating all you need to do is 
register at this web site http://ace.heraldry.ansteorra.org.  ACE is a Ruby on Rails application written and main-
tained by Lord Reis ap Tuder of Mooneschadowe 
 
You can still send commentary directly to me at Retiarius@ansteorra.org. 
 
For information on commentary submission formats or to receive a copy of the collated commentary, you can con-
tact me at: 
 
Irena Fridenberg 
114 West Husband Court 
Stillwater  OK  74075 
405-788-0042 (before 9:30 pm please) 
Retiarius@ansteorra.org 
 

 
Alasdair MacEogan (Bordure) 
Magnus 
Ioannes Dalassenos 
Tostig Logiosophia 
Coblaith Muimnech (Orbis Herald) 
Mari ingen Briain meic Donnchada (Rowel) 
Maridonna Benvenuti 
Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) 
Da'ud ibn Auda (al-Jamal Herald) 
Gunnvor silfraharr 
 
 
1. Alfonso Luis Texen de Saldañas. (Bryn Gwlad, Barony of) Resubmitted Name Change and Device.  
Gules, a bend engulfed of two lion’s heads Or. 
Comment by Alasdair MacEogan (Bordure) on 2009/10/07 20:10:29:  
Name registered as Jovianus Skleros 11/02 via Ansteorra.  
 
[Name]  
 

Commenters for this issue: 
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<Alfonso> - http://heraldry.sca.org/laurel/names/isabella/MensGivenAlpha.html It does show it as the common 
form, but as there were no variants shown under it I would also guess it is the form found in the records used to 
compile the list.  
 
<Luis> - http://heraldry.sca.org/laurel/names/spanish/male-given-alpha.html  
 
<Texen> - http://heraldry.sca.org/laurel/names/isabella/MenFullNames3.html as cited.  
 
<de Saldañas> – http://www.historiaviva.org/nombres/leonor_lopez-ing.shtml shows "Ferrand López de Sal-
dañas" as coming from p.88 of Generaciones e Semblanzas, by Fernán Pérez de Guzmán. But it also states that 
the spelling of the names are modernized.  
 
So it looks like we are showing a name of the form <Given> <Given> <Surname> <Locative> unless I am mis-
understanding. Elspeth's Article ( http://heraldry.sca.org/laurel/names/spanish/ ) does talk about name construc-
tion but does not list this specific formation. 

Comment by Magnus on 2009/10/10 23:55:03:  
Two given names and two surnames were registered here as late period. If you replace the second patro-
nymic surname with a locative surname you have the same structure as the submitter.  
 
The submitter requested authenticity for 13th to 14th C Spain and allowed minor changes only. As sub-
mitted, it is an unusual but plausible 16th C name. No evidence has been found for double given names 
or for the combination of two patronymic surnames used in Spanish before the 15th C. As the submitter 
does not allow major changes, we could not alter the name to the form Maria Sanchez, which would be 
authentic for her desired time period. [Maria Theresa Sanchez Garcia, 03/2004, A-Outlands] 

Comment by Magnus on 2009/10/08 06:02:08:  
Last edited on 2009/10/08 06:24:23 
[Device] We haven't registered anything engulfed except by flames. Brooke-Little doesn't have it. The only place 
I did find it was on a bucket shop heraldry website offering to sell you your family coat of arms. Barring docu-
mentation of this form of bend, this has two lion's heads with no contrast with the bend.  
 
It also conflicts with:  
 
Catalina Doro February of 2008 (via the East):  
"Gules, a bend between six mullets Or."  
 
Gabriella di Ravenna October of 1995 (via the West):  
"Gules, a bend between two decrescents Or."  
 
Scrope registered in December of 1994 (via Laurel):  
"Azure, a bend Or." 
Comment by Ioannes Dalassenos on 2009/10/08 20:09:54:  
Last edited on 2009/10/08 20:18:08 
The bend isn't engulfed. It's engouled.  
 
As for contrast, it appears that in the one (!) registration of Engouled registered to date, the heads and the bend 
are of the same tincture.  
 
Illuminada Eugenia de Guadalupe y Godoy  
The following device associated with this name was registered in August of 2005 (via Caid):  
Sable, a bend engouled of two wolf's heads Or.  
 
The LOAR says:  
A bend engouled is a bend being "devoured" at each end by a head, which issues from the edge or corner of the 
shield and partially overlays the bend. The two heads always match each other in type, but there is no default 
type of head for a bend engouled and this must be blazoned explicitly. One period example is found in the Livro 
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da Nobreza, a Portuguese roll of arms c.1557, which on folio xi shows the arms of Friere, or Frieres Dandrade as 
Vert, a bend gules fimbriated and engouled of two serpents' heads Or. Siren notes that, at least in Spanish her-
aldry, that the heads are usually serpents' or dragons' heads.  
 
There is a CD between a bend engouled and a plain bend under RfS X.4.e for changing the type of the charge. 
Thus this is clear of Paul of Bellatrix, Sable, on a bend Or three compass stars palewise gules, with a CD for 
changes to the bend and another for removing the tertiary charges. It is also clear of other registered armory with 
CDs for removing secondary or overall charges as well as the CD for the bend engouled.  
 
This clears the conflicts observed by Magnus 

Comment by Ioannes Dalassenos on 2009/10/08 20:13:23:  
However, I count 1 CD for the change of tincture for the field, and am unsure whether or not wolf's 
heads to lion's heads counts as a second CD. So potential conflict with Illuminada Eugenia de Guada-
lupe y Godoy 
Comment by Tostig Logiosophia on 2009/10/18 15:32:42:  
Last edited on 2009/10/23 00:39:52 
[Device] I believe Ioannes' potential conflict call versus Illuminada is cause for concern (As is Orbis' 
marvelous find of a period depiction). With the lack of contrast between the heads and the bend, the 
only identifiable difference between them would be the ears. Even if properly drawn, this would proba-
bly be dertermined a visual conflict by the CoA. Further, with the lack of contrast of the tongues, I think 
there's a concern over the identifiability of the terminating charges as heads. 

Comment by Ioannes Dalassenos on 2009/10/26 09:25:18:  
Just when you thought it couldn't get wierder.  
 
I ran into the submitter at BG's XXX this Saturday and spoke to him. As it turns out, he's 
aware of Illuminada's arms and the conflict because she was the consulting herald at Pennsic. 
He says that she typed a LoPTC on the spot and included it with the submission forms. I'm 
going to email her (he has her card) and let her know of the issues raised in commentary and 
that the LoPTC did not make it to Asterisk. 

Comment by Magnus on 2009/10/08 22:31:07:  
Last edited on 2009/10/08 22:36:01 
If one uses an obscure design from Iberian heraldry at least the submitter should blazon it correctly. There is a 
possible, and only possible, step from period in the use of heads that aren't serpent or dragon. My library has no 
works on Iberian heraldry and I only remember that it uses more castles and purpure tincture than the English. 
This submission looks clear of Illuminada by the field tincture and change of type of heads but Wreath will have 
to rule on that. OSCAR can look forward to an interesting trip through the Wonderland of Iberian heraldry. 
Thank goodness we have Juliana.  
 
These heads also do not issue from the edge or corner of the shield as the ruling states a bend engouled is sup-
posed to do. I can see the bend between the back of the lion head and the edge of the shield. 

Comment by Ioannes Dalassenos on 2009/10/08 22:57:57:  
It does look misdrawn. Parker apparently says engoule (with an accent on the final e) is a French thing, 
and his example uses Leopard's heads, but it is of course undated, so God knows when that example is 
from. 

Comment by Magnus on 2009/10/08 23:32:17:  
Last edited on 2009/10/08 23:34:13 
This gets stranger. There is another submission of engoul from 1973 and it mentions Franco's 
flag. I wonder of Franco of Spain is important enough to protect?  
 
[October 1973 LoAR, R-West] "Olaf the Ugly. (Hononson). Purpure, a bend Or engoulee of 
dragon's heads vert between two fireballs Or. This is too close to the flag of Franco of Spain, 
"Purpure, a bend engoulee of two dragon's heads Or between two pillars...&c." Re-design." 

Comment by Coblaith Muimnech (Orbis Herald) on 2009/10/10 10:35:59:  
Last edited on 2009/10/10 12:07:28 
The only period emblazon of a bend engoulé that I can put my hands on at this moment is the one I've posted 
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(which is from a Spanish 15th- or 16th-century armorial now in the collection of the Bavarian State Library 
http://mdz10.bib-bvb.de/~db/bsb00001370/images/index.html?seite=153). But I've seen a couple of others, and 
they were all consistent with this one--drawn so that the heads seem still to be attached and the beasts to be swal-
lowing the ends of the bend. In the submission, the bend continues not only past the backs of the lions' heads but 
below and above the inner surfaces of their jaws. They don't seem to be engoulé, but merely surmounted by 
strangely placed charges overall which are themselves difficult to blazon. (Are they couped close?) 

1.  
Comment by Magnus on 2009/10/10 14:16:13:  
That image is quite a find! One only wishes the submitter had included such support for the charge. So 
now the issue at hand: does it have to be returned for a redraw or is this version good enough to send to 
Laurel? 

Comment by Mari ingen Briain meic Donnchada (Rowel) on 2009/10/16 22:23:38:  
FWIW, Illuminata is an active Caidin herald and she's on OSCAR (and probably other places). So, if the device 
turns out to be a conflict, at least she's easily contactable to see about a letter of permission to conflict. 
Comment by Coblaith Muimnech (Orbis Herald) on 2009/10/22 09:40:53:  
Last edited on 2009/10/22 09:43:08 
I tracked down another bend engoulé--Italian, this time, from the 16th century. The heads on this one are a lot 
closer to those in the submission, but the bend still doesn't continue past them.  
 
http://mdz10.bib-bvb.de/~db/bsb00001430/images/index.html?seite=309 

1.  
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College Action: 
Name change: Forwarded to Laurel. 
Device:  Reblazon as “Gules, a bend engouled of two lion’s heads Or.”  Illuminada was contacted regarding her 

device and hasstated she will send a letter of permission to conflict.  I am pending this submission for one 
month in order to give time for that letter to be received. 

2. Angelina Falconis. (Loch Soilleir, Barony of) New Name.  
Comment by Alasdair MacEogan (Bordure) on 2009/10/07 20:16:33:  
Last edited on 2009/10/07 20:48:40 
[Name]  
<Angelina> - http://www.panix.com/~gabriel/public-bin/showfinal.cgi?1679  
 
<Falconis> - Is shown in the article cited as a masculine byname. 
Comment by Coblaith Muimnech (Orbis Herald) on 2009/10/10 12:06:49:  
For convenience: the Academy report cited for the given name is at http://www.s-gabriel.org/1679. It describes 
the given name as being found in Italian.  
 
There's a no-photocopy version of the article cited for the byname at http://heraldry.sca.org/heraldry/laurel/
names/pisa/pisa.html. The article identifies the byname as a masculine patronymic from a Latin document. The 
given name presented as its basis, "Falcone", also appears as both an attested form and its Italian equivalent. 
There are some sixty individuals who held office in Florence (which is, like Pisa, in Tuscany) between 1316 and 
1518 whose inherited surnames were translated as "Falconi" by the scholars who compiled the Online Tratte of 
Office Holders (http://www.stg.brown.edu/projects/tratte/); I wouldn't be surprised to learn that's the proper ver-
nacular form. (I would expect the patronymic based on "Falcone" to be "di Falcone", but if that were the spoken 
form represented in the source it seems likely the preposition would've been replaced by the Latin "de"--as were 
those in other bynames in the data--rather than simply dropped.)  
 
The submitter should be made aware that the dialect spoken in Pisa in the 13th century was not the one spoken 
by Venetians in Crete (or, for that matter, Venice) in the 14th and 15th, and that naming pools in the two regions 
differed in the period in question. If having a historically accurate name is important to her, it would be better for 
her to choose name phrases from the same part of the peninsula. 

Comment by Maridonna Benvenuti on 2009/10/12 15:09:40:  
I was concerned about finding Angelina in Latin as the byname is. I did find examples of the masculine, 
given name Angelino in three Latin texts found in 'Years of the Cupola, 1417-1436. Digital archive of 
the sources of the Opera di Santa Maria del Fiore' which is in Florence, IT  
http://duomo.mpiwg-berlin.mpg.de/home_eng.HTML' website.  
 
Text: Angelino Arrigii de Alamania  
Document: o0201082.071vb, 1423 aprile 9  
 
Title: domus operariorum facta Angelino famulo Opere pro  
Document: o0202001.251f 1435/6 marzo 21  
 
Text: Iohanni Arrigi vocato Angelino famulo Opere domum  
Document: o0202001.251f 1435/6 marzo 21  
 
http://duomo.mpiwg-berlin.mpg.de/ENG/PA/PAlist15052S0.HTM 
Comment by Maridonna Benvenuti on 2009/10/23 21:26:47:  
What would be the feminine form of Latin Falconis? 

College Action: 
Name:  Forwarded to Laurel. 
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3. Beatrix Alfray. (Wiesenfeuer, Barony of) New Name and Device.  
Quarterly gules and Or, a sun in its splendor counterchanged. 
Comment by Maridonna Benvenuti on 2009/10/12 12:19:44:  
Last edited on 2009/10/12 12:20:20 
I found no conflicts on the name. 
Comment by Tostig Logiosophia on 2009/10/18 15:42:24:  
[Device] Seems clear. Closest found was "Quarterly gules and Or, four compass stars counterchanged, a bordure 
vert." (Ysolt Pais de cuer, Device, July 2000) with a CD for the bordure and a 2nd for change to number of pri-
mary charges. 
College Action: 
Name:  Forwarded to Laurel. 
Device:  Forwarded to Laurel. 

4. Caitríona inghean Uí Mháille. (Tir Medoin, Shire of) New Name.  
Comment by Magnus on 2009/10/23 20:28:56:  
Last edited on 2009/10/23 20:37:39 
Compare Caitlín ní Mháille registered in March of 1996 (via the Outlands). The bynames conflict.  
 
Caitríona vs. Caitlín may be diminutives but I can't find any ruling on it.  
 
"This name conflicts with Cíara ni Mhaille (registered August 1989). The difference in pronunciation of Ceara 
and Cíara is insufficient to clear conflict. Additionally, there is insufficient difference in pronunciation between 
inghean uí and ni. The conflict between these particles is included in the discussion "Which Gaelic and Angli-
cized Particles Should Conflict?" in the Cover Letter accompanying this LoAR." [Ceara inghean uí Mháille, 
04/2002, R-Æthelmearc] 

Comment by Mari ingen Briain meic Donnchada (Rowel) on 2009/11/12 20:35:14:  
Given that Katerine conflicts with Caitlin (Katerine MacGregor, 1999.10) and Katharine conflicts with 
Caitlin (Katharine Stuart, 2001.11), I'd expect Caitríona to conflict with Caitlín. But it may be worth 
sending it up to get a ruling.  
 
It's worth noting that I haven't yet found an example of one person referred to in period by both a form 
of Caitríona and a form of Caitilín, so there's at least some argument that they may have been consid-
ered different names in Gaelic in period. (I noted this fact in my page at: http://
www.medievalscotland.org/kmo/AnnalsIndex/Feminine/Caitilin.shtml) 

College Action: 
Name:  Forward to Laurel requesting a ruling regarding if Caitríona conflicts with Caitlín.   

5. Garbhan Kepler. (Bryn Gwlad, Barony of) Resubmitted Badge.  
(Fieldless) Between two plates of a cider press Or, a weasel sergeant contourny proper. 
Comment by Alasdair MacEogan (Bordure) on 2009/10/07 20:38:02:  
Last edited on 2009/10/07 20:47:42 
[Badge] I will say that this initially made be twitch becasue at first the the weasel looked to be floating there in 
the middle. But I will say his feet are definitely touching.  
 
That being said since they are conjoined at the feet of the weasel this needs to be specified for the current blazon 

 

 

 



 

 13 

would have the weasel hovering before he is flattened,  
 
Plus without the poor doomed thing's uniform I am completely at a loss if this creature is indeed a sergeant or some 
other rank within the NWA (National Weasel Army). Nor is its posture segreant if that was the intention.  
 
Attempted Blazon Fu: (Fieldless) Between two plates of a cider press Or, conjoined at the feet a weasel statant 
erect contourny proper.  
 
I will leave it to others who may know to chime in if this is actually the natural coloration for a weasel in order for 
it to be proper. 

Comment by Tostig Logiosophia on 2009/10/18 16:10:28:  
[Badge] A "brown weasel proper" was registered in July 1996. ("Per fess argent and vert, a brown weasel 
passant proper and a dexter hand argent." Isabel Silver, Device). The closest blazon I can come up with is 
"(Fieldless) Within a cider press Or, a brown weasel rampant contourny issuant from the base proper." I'm 
not sure what field would allow for sufficient contrast when displaying the submission -- checky argent 
and vert? Twitch. 

Comment by Magnus on 2009/10/08 18:40:21:  
[Badge] One is tempted to blazon this as a weasel squeezer. 
Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2009/11/03 00:42:38:  
[Badge] This is some kind of screw press, but it’s not a cider press. Those need a container to contain the fruit 
while it’s being crushed, usually a slotted cylinder or a shallow rectangular tray. (Maybe it’s a weasel press.) The 
weasel is not sergeant, or even segreant, but is (probably) (sort of) rampant or salient contourny. 

1.  
 
College Action: 
Badge:  Reblazoned as “(Fieldless) Between two plates of a screw press Or, conjoined at the feet a brown weasel 

statant erect contourny proper.” and forwarded to Laurel as a new submission.   

6. Garbhan Kepler. (Bryn Gwlad, Barony of) Resubmitted Badge.  
(Fieldless) A dance couped azure, overall a fox’s mask argent. 
Comment by Alasdair MacEogan (Bordure) on 2009/10/07 20:47:10:  
[Admin] To ease curiosity, yes the submitter DID have 2 different badges submitted at the same time so yes indeed 
both of these would be resubmissions. One was returned at kingdom and one returned at laurel. 

Comment by Tostig Logiosophia on 2009/10/18 16:19:51:  
[Badge] The 4/07 (wheel) return was at Laurel and the 12/06 (press) return was at Kingdom per the Sub-
mission tracker. The masked-ball seems clear. 

College Action: 
Badge:  Forwarded to laurel as a new resubmission.  This should be noted it is a total redecign. 
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7. Gillian of the Eldern Hills. (Eldern Hills, Barony of the) New Name.  
Comment by Coblaith Muimnech (Orbis Herald) on 2009/10/10 12:28:00:  
Citing a source is important, but so is summarizing what it says about the name for which you're using it as docu-
mentation. It might, after all, read something like, "'Gillian' became a popular name for girls after 1952, when the 
creator of a widely-read comic strip invented it as the moniker for a spunky character with telekinetic powers."  
 
Talan Gwynek's "Feminine Given Names in A Dictionary of English Surnames" (http://heraldry.sca.org/heraldry/
laurel/reaneyintro.html) says "Gillian" is a vernacular form of the Latin "Juliana" and is dated to 1273 in Withy-
combe and to 1303 in Reaney and Wilson. 

Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2009/10/10 12:37:55:  
Good point. What Withycombe says is "Gillian ... the popular English form of "Julian(a)" (q.v.): very 
common in the middle Ages, especially in the diminutive forms Gill, Jill, Gillot, Gillet which gave rise to 
many surnames." 

Comment by Mari ingen Briain meic Donnchada (Rowel) on 2009/10/12 17:51:06:  
The ILoI contains no documentation for the byname.  
 
Here's what's needed:  
 
The byname "of the Eldern Hills" is formed from an SCA branch name. "Barony of the Eldern Hills" was regis-
tered in 10/1988 via Ansteorra. 
College Action: 
Name:  Forwarded to Laurel after adding additional documentation as provided during commentary. 

8. Giuliana Falconi. (Ravens Fort, Barony of) New Name and Device.  
Per bend sable and argent, a pair of cat’s eyes Or and another pair azure. 
Comment by Coblaith Muimnech (Orbis Herald) on 2009/10/10 12:53:26:  
The article cited for the given name is at http://www.s-gabriel.org/names/arval/catasto/, and the correct URL for 
that cited for the byname is http://www.s-gabriel.org/names/ferrante/catasto/family_names.html. Seven instances 
of "Giuliana" are mentioned in the former, and 12 of "Falconi" in the latter.  
 
The site on which the Catasto appears says of the online version, ". . .family names, names, and patronymics were 
not fully standardized in the coding. . .," (http://www.stg.brown.edu/projects/catasto/newsearch/
note_on_herlihy_files.html), which seems to indicate some degree of standardization took place. ("Were not stan-
dardized," doesn't require a "fully", otherwise.) The parent site also says, "The spelling of names has not been stan-
dardized between the Catasto and the Tratte. . .," (http://www.stg.brown.edu/projects/catasto/comparisons.html), 
which seems to suggest there's been standardization within the two sets of data. A quick glance through the lists of 
first and family names in the Catasto turns up a few spelling variants (like "BARBARA" and "BARBERA", 
"BIFFOLI" and "BIFFOLLI"), but not as many as I'd expect if there'd been no normalization. 

Comment by Maridonna Benvenuti on 2009/10/17 12:27:50:  
I found no conflicts on the name. 
Comment by Tostig Logiosophia on 2009/10/18 16:36:38:  
Last edited on 2009/11/06 00:50:29 
[Device] Consider the reblazon "Per bend sinister sable and argent, a pair of cat's eyes Or irised sable and a pair of 
cat's eyes azure irised sable."  
 
The azure pair of eyes may be a cause for concern. I saw no registrations where the eye and iris (when blazoned) 
did not have sufficient contrast with each other, but was unable to find a precedent addressing the topic. Identifi-
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ability, however, should not be at issue as eyes of a single tincture have been registered -- the most recent being 
"Sable, an eye gules." (Mordor, Important non-SCA arms, Aug 2008) and "Per pale azure and gules, a pair of eyes 
Or." (Aleyn Randwulf, Device, Jan 2003) 

Comment by Coblaith Muimnech (Orbis Herald) on 2009/11/15 07:44:28:  
Since the irises of the eyes are gold and blue, respectively, "irised sable" seems like the wrong blazon. As 
for the fact that the pupils are black. . .aren't they always? I wouldn't think it required mention. 

Comment by Tostig Logiosophia on 2009/11/15 18:04:03:  
[Device] The emblazon does not have pupils, only eyes with irises. Pupils are drawn within the 
iris. The only examples I've found of eyes in heraldic dictionaries is "An eye is an organ for see-
ing. It was used as an heraldic charge in the badge of Blount, c1520. The default heraldic eye is 
the human type [268]; when tinctured 'proper', its iris is blue. Other eye variants found in SCA 
heraldry include ... the 'cat's eye', with a slitted pupil [269a] ... " ['Eye', PicDic, 2nd ed.]. Neu-
becker, Brooke-Little, the Pennsic Traceable Art Project and the SCA Proper Tincture Table do 
not have entries for them. Parker does have an entry for 'Eye', but has neither illustrations nor 
mention of irises and pupils.  
 
There may be an additional concern over identifiability. The irises in [268] and [269a] are de-
picted as ovoid and throughout rather than as a convex pile. 

Comment by Coblaith Muimnech (Orbis Herald) on 2009/11/15 23:07:50:  
Last edited on 2009/11/15 23:22:26 
When you look a human in the eye, you see the sclera (which is white), the iris (which is any of various colors, 
including blue, brown, or hazel) and the pupil (which looks black but is actually just an opening in the center of the 
iris through which you're looking into the shadowy depths of the eyeball) (http://www.cis.rit.edu/people/faculty/
montag/vandplite/pages/chap_8/ch8p3.html, http://www.eyes-and-vision.com/eyeanatomy.html). Normal, healthy 
human pupils are round.  
 
When you look a cat in the eye, you usually see only the iris (which is any of various colors, including gold, green, 
or blue) and the pupil (which looks black but is actually just an opening in the middle of the iris through which 
you're looking into the shadowy depths of the eyeball). Cats' irises are much larger, proportionately, than humans' 
irises, so you can usually only see the sclera of a cat's eyes if it's very distressed or if you're pulling the eyelid back 
manually (http://www.vetmed.wsu.edu/ClientED/cat_eyes.aspx). The pupils of normal, healthy domestic cats are 
slit-shaped (http://www.agarman.dial.pipex.com/bco/fact4.htm http://www.cathealth.com/CatEyes.htm), and there-
fore often described (as they are in the text you've quoted from the PicDic) as "slitted pupils". They only look 
round when they're open wide.  
 
The submitted emblazon, quite properly, shows of each cat's eye only the iris (which is either gold or blue, depend-
ing on which eye you're talking about) and the pupil, which is (again, quite properly) slit-shaped and colored black. 
Since this is exactly what you'd see if you were looking at the eye of an actual cat, I don't think it's necessary to 
blazon that fact. I also don't think it's necessary to mention that the pupils are black, since the eyes of all healthy, 
normal cats have black pupils. It would be a bit like blazoning a human hand as having four fingers and a thumb. 
But if you do feel compelled to break the eye down into its component parts, the correct description would be, "a 
pair of cat's eyes irised Or and another irised azure, both pupiled sable," or something similar. 

Comment by Tostig Logiosophia on 2009/11/16 04:57:06:  
[Device] Below are the BW graphics taken from the only heraldic source I've 
found, the PicDic, followed by tinctured versions of human and cats eyes "Or, 
irised azure and pupilled gules." to illustrate the blazonable parts. IMO, the 
CoH's proposed blazon should be as inclusive as possible so it doesn't mask 
potential problems like contrast through omission. Once those issues are ad-
dressed by the CoA, Laurel's final blazon should be as simple as necessary for 
reconstruction.  
 
The CoA seems to have the same naturalistic/heraldic terminology confusion 
that Orbis and I do. There are seven SCA registrations involving cat's eyes yet 
four different blazon patterns amongst them. Four registrations blazon the eye 



 

 16 

only [i.e. "(Tinctureless) A cat's eyes, nose and whiskers." (Cherie Ruadh 
MhicRath of Locksley, Seal, May 1982), "Vert scaly argent, four cat's eyes in 
cross Or." (Alinor of Braeford, Badge, Sep 1993), and "Vert, a falchion in-
verted between in chief two cat's eyes argent." (Mustafa Kamaal of Antioch, 
Device, May 1992)]. One blazons the eye and iris [i.e. "Per pale azure and 
gules, an eagle displayed and in chief two cat's eyes Or, irised sable." (Martin 
Lewis, Device, Jul 1997)]. Two blazon the eye and pupil [i.e "Quarterly gules 
and sable, in chief two cat's eyes Or pupilled sable, a bordure argent." (Tjörvi 
Fasthaldi, Device, Aug 2000) and "Sable, two cat's eyes vert pupilled sable and 
fimbriated argent." (Melisande Shadow, Device, Nov 1977)]. The most recent, 
blazons the eye and slit -- a term not used by either one of us [i.e. "Vert, a pair 
of cat's eyes in chevron inverted Or slitted vert, a base indented Or." (Charles 
Veitch, Device, Feb 2006)]. Hopefully, this submission will encourage revist-
ing the prior registrations and reblazon them uniformly. 

1.  
Comment by Coblaith Muimnech (Orbis Herald) on 2009/11/15 23:14:42:  
I don't think there's a problem with identifying these as cats' eyes. At most, the depiction 
is a bit naturalistic, showing a cat's eye with the lid partly lowered over a moderately 
dilated pupil. Consider the photos at http://www.felinest.com/cat-eyes-up-close/. 

College Action: 
Name:  Forwarded to Laurel. 
Device:  Forwarded to Laurel. 

9. Griffin de Willingeham. (Namron, Barony of) New Name and Device.  
Azure, a griffin sejant erect and on a chief Or, two dombeks vert. 
Comment by Tostig Logiosophia on 2009/10/18 16:43:28:  
[Device] Consider versus "Azure, a griffin segreant Or, a chief Or fretty vert." (Gerard Montagu, Device, January 
2009). The only CD I see is for change to the tertiary charge. If rampant and sejant erect are considered similar 
postures, segreant and sejant erect wings elevated should also be similar postures. 

Comment by Magnus on 2009/10/23 19:18:46:  
Rampant and sejant erect get no difference for posture so segreant wouldn't either.  
“Judith Maryse. Badge. (Fieldless) A cat sejant erect guardant azure. Conflict with Percy, Earl of North-
umberland, Or, a lion rampant azure. There is one CD for fieldlessness, but nothing for the posture change 
from rampant to sejant erect guardant.” [October 2001 LoAR, R-Trimaris] 

Comment by Coblaith Muimnech (Orbis Herald) on 2009/10/22 06:53:30:  
For clarity, the summary in the LoI should be amended to correctly indicate that the dated example from Reaney & 
Wilson supports the entire name phrase "de Willingeham", not just the place name used in it. 
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Comment by Magnus on 2009/10/23 17:12:31:  
Just cite the entire name referenced as Odo de Willingeham. That way it's very hard to argue with it. No 
conflicts found. 

Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2009/11/03 00:45:25:  
[Device] Our standard spellings are “doumbek” and “dumbek” 
College Action: 
Name:  Forwarded to Laurel. 
Device:  Returned for conflict with “"Azure, a griffin segreant Or, a chief Or fretty vert." (Gerard Montagu, De-

vice, January 2009)” 

10. Ibrahim al-Katib. (Tir Medoin, Shire of) New Name.  
Comment by Maridonna Benvenuti on 2009/10/12 14:26:00:  
I found no name conflicts. 
Comment by Da'ud ibn Auda (al-Jamal Herald) on 2009/10/15 14:33:21:  
Ibrahim is a very popular Arabic name, found in Dodge, the Fihrist of al-Nadim, vol. II, pp. 1009-1012 in the 
names of nearly fifty different individuals.  
 
al-Katib (the author/writer) is a fairly popular byname, found in Dodge, vol. II, pp. 945, 846, 1129, 1131 in the 
names of Ahmad ibn ‘Abd Allah ibn Rashid al-Katib; Ahmad ibn Abi Fanan al-Katib; Abu Sulayman Yunus ibn 
Sulayman al-Katib; Zanbur al-Katib.  
 
The names looks great to me. 
College Action: 
Name:  Forwarded to Laurel. 

11. Janis Elaine le Orfevre. (Fynnon Gath, Shire of) New Name.  
Comment by Alasdair MacEogan (Bordure) on 2009/10/07 20:57:03:  
[Admin] This does bring up the question as to what is required proof of a mundane name. Generally I have seen a 
photocopy of some form of ID but given the wording of the documentation I am guessing we do not have it in this 
case.  
 
The question then becomes will Laurel accept a signed statement from the herald(s) present or is there more docu-
mentation required. I have tried looking in the Admin Handbook and Rules for Submission and i can not find it 
clearly stated. 

Comment by Mari ingen Briain meic Donnchada (Rowel) on 2009/10/09 22:24:48:  
It's in a cover letter. I'll look it up later. Laurel explicitly allowed it for Pennsic this year. No photocopies 
of mundane legal docs were taken there this year. The standard is two heralds witnessing. 

Comment by Alasdair MacEogan (Bordure) on 2009/10/09 23:22:04:  
Thanks. I did find it in the 09-2003 cover letter since you pointed me. Always nice to learn things. :-
D  
 
It states this is allowed but has the following requirements:  

 
the full legal name of the submitter exactly as it. appears on the document  
the type of document that was presented  
the reason for the request to provide documentation without a photocopy of the form of legal ID, 

usually the name of the large consultation table (such as Pennsic/Gulf Wars/Estrella consul-
tation table, et cetera) without access to a photcopier  

the name of the herald(s) who viewed the form of identification  

 

 



 

 18 

 
My concern is that this does not meet point 1 which seems to require the full name. 
Comment by Magnus on 2009/10/10 14:31:56:  
This is an open door for mischief. Kingdom still requires a copy of a driver's license to apply for 
Principal Herald office. What is to be done when no one recognizes the names of the two heralds wit-
nessing? 

Comment by Coblaith Muimnech (Orbis Herald) on 2009/10/10 13:40:27:  
Academy of Saint Gabriel Report 3329 (http://www.s-gabriel.org/3329) says, "We do not find examples of double 
given names in French until the sixteenth century. . .."  
 
Colm Dubh's "Occupational By-Names in the 1292 Tax Role of Paris" (http://heraldry.sca.org/laurel/names/
parisbynames.html) includes a feminine byname meaning 'goldsmith': "orfaverresse", which appears once in the 
record. In use, I assume the full name phrase would be "l'orfaverresse", paralleling the way the masculine form, 
"orfevre" is used. (Full names incorporating that are included in the matching index to given names: http://
heraldry.sca.org/laurel/names/paris.html.) I couldn't find any later cites for either form.  
 
I'm a little confused about the cite for "Elaine". Malory didn't write in Old French, did he? A transcription of the 
original edition of Le Morte d'Arthur is available in the Corpus of Middle English Prose and Verse (http://
name.umdl.umich.edu/MaloryWks2). "Elayne" and "Elayn" both appear in Capitulum ij of the eleventh book, but 
when I searched the text for "Elaine" there was no return.  
 
By the way, the submitter might (especially if there is a problem with her mundane name documentation) be inter-
ested to hear that "Janne" appears in Tangwystyl's "Given Names from Brittany, 1384-1600" (http://
heraldry.sca.org/heraldry/laurel/names/latebreton.html), tentatively identified as feminine. It was recorded in 1595, 
so it's compatible with the overall construction but there's a temporal disparity between it and "l'orfaverresse". 

Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2009/10/13 12:34:54:  
"An Index of the Arthurian Names in Middle English", by R.W.Ackerman, has entries for six different 
characters in the Matter of Britain by this name. This spelling is not found associated with any of them. 
Most common is "Elayne". Elayne, wife of Ban, is found as "Elein" in "Merlin, a Prose Romance", MS 
Cambridge University Library Ff III 11. Elayne, daughter of Howel, is found with the same spelling in 
"Brut" by Layamon, MS Cotton Caligua A IX. There are other "i" spellings, but all with an "e" rather than 
an "a". 

Comment by Maridonna Benvenuti on 2009/10/12 13:46:49:  
Last edited on 2009/10/12 14:08:28 
Janis- Withycombe, s.n. Janice states,"now (1976) a very common name, presumably invented in the USA as one 
of the various derivatives of Jane, which has for some time taken the fancy of English parents." The spelling Janis 
is not found in Withy.  
 
I'm concerned how to make a modern name, more importantly the spelling Janis, into period, feminine, French as 
the submitter wishes.  
 
Elaine- "and there Merlin spake with King Ban's wife, a fair lady and a good, and her name was Elaine, and there 
he saw young Launcelot." p. 91 from Malory’s Morte d’Arthur, Vol. 1, Book IV, London:JM Dent, New 
York:Dutton, 1906. From the Internet Archive, accessed 10/12/09, url:  
http://ia341225.us.archive.org/1/items/lemortedarthur01malo/lemortedarthur01malo_bw.pdf  
 
I haven't found any French examples of Elaine in MNA or the SCA websites.  
 
French docs on the byname:  
L'Orfèvre, 1545, 1560, 1567  
Lorfévre, 1537, 1546, 1549, 1551, 1573  
from Ary's Late Period French Surnames (used by women). URL:  
http://www.ellipsis.cx/~liana/names/french/latefrenchsurnames.html  
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L'Orfevre, 1421, 1438 from French Surnames from Paris, 1421, 1423 & 1438. URL: http://www.ellipsis.cx/~liana/
names/french/paris1423surnames.html 

Comment by Coblaith Muimnech (Orbis Herald) on 2009/10/14 06:12:42:  
The Everyman's Library version of Le Morte d'Arthur offers evidence only that the form "Elaine" was 
used in the early 20th century, when it was published. It is a modernized and normalized edition, not a 
faithful reproduction. The line quoted from it reads, in the original, ". . .and there Merlyn spake with 
kynge Bans wyf a fair lady and a good / and her name was Elayne / and there he sawe yonge Launcelot. . 
.," for example. 

Comment by Maridonna Benvenuti on 2009/10/14 11:09:15:  
I was aware that might be the case. Your find is great! Thanks. 

Comment by Coblaith Muimnech (Orbis Herald) on 2009/10/14 20:29:20:  
Last edited on 2009/10/15 07:01:29 
"Elaine" appears in the online Middle English Dictionary (http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?
type=medhb&q1=Elaine&rgn1=quote), in a quote from page 1222 of the Early English Texts Society's transcrip-
tion of the version of Cursor Mundi shelved as MS Fairfax 14 in the Bodleian Library.  
 
The cited volume from EETS is available through Google Books (http://books.google.com/books?
id=qHktAAAAYAAJ&dq=Cursor%20Mundi&pg=PA1222), so the requisite pages from it could easily be printed 
for use as documentation.  
 
This is, of course, a Middle English, not a French, source. 

College Action: 
Name:  Forwarded to Laurel as <Janis Elaine L'Orfèvre > as the submitter requested a French form for the byname 

<le Orfevre>.  The name was submitted through a submission table so additional help is requested of the CoA 
if the name does not meet the required formation. 

12. Marcus Cassius Lupus. (Seawinds, Shire of) Resubmitted Name and Device.  
Azure within an annulo of four dolphins argent a wolf’s head cabossed Or. 
Comment by Alasdair MacEogan (Bordure) on 2009/10/07 21:31:22:  
[Name] Hmm. Seems to me that the documentation is a little lacking.  
 
The three part name formation praenomen nomen cognomen has been documented in A Simple Guide to Classical 
Roman Naming Practices by Aryanhwy merch Catmael (Sara L. Friedemann) http://www.ellipsis.cx/~liana/names/
other/sg-roman.html  
 
<Marcus> Vindolanda Tablets Online [http://vindolanda.csad.ox.ac.uk/reference/names.shtml] indicates the usage 
or Marcus as a praenomen used.  
 
<Cassius> p.88 of A study of the cognomina of soldiers in the Roman legions By Lindley Richard Dean [http://
books.google.com/books?id=MF0KAAAAIAAJ] shows the Cassius in a list of "nomina of Roman gentes which 
are used as cognomina"  
 
Also p. 107 shows "Vibius Cassius Victorinus designates a beneficiarius in Noricum in the year 215  
 
<Lupus> p.75, p.76 and p.214 of A study of the cognomina of soldiers in the Roman legions By Lindley Richard 
Dean [http://books.google.com/books?id=MF0KAAAAIAAJ] shows the use of Lupus as a cognomen.  
 
Given the above documentation I would say that <Marcus Cassius Lupus> is an acceptable Roman name. 

Comment by Da'ud ibn Auda (al-Jamal Herald) on 2009/10/15 14:36:57:  
The usual grammar of blazon would place the central, primary charge before the surrounding or peripheral charges. 
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Further, there is no such thing as "an" annulo; one may have "an annulet", or arrange charges "in annulo". Blazon 
fu: Azure, a wolf’s head cabossed Or within four dolphins [naiant] in annulo argent. 

Comment by Tostig Logiosophia on 2009/10/18 16:50:17:  
[Device] Given the roughly equal size of the charges, this seems closer to "Azure, in cross a wolf's head 
cabossed Or between four dolphins in annulo argent", doesn't it? 

Comment by Magnus on 2009/10/23 14:34:56:  
Last edited on 2009/10/23 17:03:28 
[Name] This needs to be recopied to a Name form lest it fall victim to the heraldic cliche 'returned for incorrect 
form'.  
 
This is a Roman "tria nomina" with praenomen, nomen, and cognomen.  
 
Marcus - UNLV - History - Roman Empire; Consuls of Rome 1st Century AD  
http://www.unrv.com/government/consul-1-ad.php  
AD 8 - Marcus Furius Camillus gives an example of the name as a praenomen.  
 
ACADEMY OF SAINT GABRIEL REPORT 2206 For example, the daughter of <Marcus Livius Drusus> was 
recorded as <Livia Drusilla>, although <Livia Drusa> would have been equally appropriate. Many variations arose 
during the imperial period, and by the latter centuries of the empire a woman might have been known by her fa-
ther's nomen and cognomen (<Aemilia Lepida>, daughter of <Lucius Aemilius Lepidus>), by a combination of her 
father's and mother's nomina (<Valeria Attia>, daughter of <Marcus Attius Atticus> and <Valeria Sextina>), or by 
her father's nomen and a personal cognomen. [3]  
 
[3] Mackay, Christopher S. "Roman Names." (WWW: University of Alberta, 1997.) [www.ualberta.ca/~csmackay/
CLASS_365/Roman.Rep.Names.html].  
 
Cassius - as a nomen.  
UNLV - History - Roman Empire; Consuls of Rome 1st Century AD  
http://www.unrv.com/government/consul-1-ad.php  
30 AD Lucius Cassius Longinus.  
 
Lupus - as a cognomen.  
UNLV - History - Roman Empire; Consuls of Rome 1st Century BC  
90 BC - P. Rutilius Lupus 
College Action: 
Name:  Forwarded to Laurel after correcting the form error and adding additional documentation. 
Device:  Forwarded to Laurel. 

13. Mari ingen Briain meic Donnchada. (Bryn Gwlad, Barony of) New Badge.  
(Fieldless) A saltire formy argent. 
Comment by Alasdair MacEogan (Bordure) on 2009/10/07 21:34:27:  
Name change from Mari Elspeth nic Bryan was registered 04/2007 via Ansteorra. 
Comment by Mari ingen Briain meic Donnchada (Rowel) on 2009/10/12 17:56:00:  
Included in the documentation packet should be a letter of permission to conflict from the submitter of another 
submission in progress from a different kingdom. If that did not show up, let me know and I'll scan my copy and 
send it to you.  
 
This letter of permission should also be mentioned in the LoI because, if the other submission gets ruled on first, 
then this letter will likely be necessary for my submission. (It may be okay either way due to grandfathering, but 
it's just WAY easier to have the letter of permission and skip any discussion.)  
 
And the cross formy in this submission is identical to the one in my previous submission (like, pulled off the old 
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form identical), so any potential drawing issues should be grandfathered. 
Comment by Alasdair MacEogan (Bordure) on 2009/10/28 04:54:13:  
I verified that the letter is in the packet I received from Asterisk. I won't even give you too much of a hard 
time for being one copy short. :-D 

College Action: 
Badge:  Forwarded to Laurel.  The LoPTC with Myfanwy ferch Elys will be included as her badge is on the North-

shield LoI dated 2009-09-30 and has nto been decided yet. 

14. Robert deBray. (Fynnon Gath, Shire of) Resubmitted Name.  
Comment by Maridonna Benvenuti on 2009/10/17 12:39:43:  
Additional doc on Robert: Withycombe, 3rd ed., s.n. Robert, "Old English Hreodbeorht was reinforced at the time 
of the Norman Conquest..." Examples, among others, are Robert(us) 1071-5, 1086; Robertus 1186-1220, 1273.  
 
I found no conflicts with the name. 
Comment by Magnus on 2009/10/23 13:45:21:  
Last edited on 2009/10/27 13:01:56 
Also no conflicts found.  
http://www.ardchreag.org/documents/Order%20of%20PrecedenceFebruary2004.pdf  
The submission may have been at kingdom in Ealdormere. 
Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2009/11/03 00:49:09:  
[Name] The surname summary is incorrect. The two Reaney & Wilson citations are both for “de Bray”, with a 
space. 
College Action: 
Name:  Forwarded as <Robert de Bray> which matches the submitted documentation. 

15. Roesia Sorweles. (Rosenfeld, Shire of) Resubmitted Device.  
Sable, fretty on a chief embattled argent three roses gules. 
Comment by Magnus on 2009/10/23 10:14:02:  
Roesia Sorweles registered in November of 2008. No conflicts were found this time. 
College Action: 
Device:  Forwarded to Laurel. 

16. Seraphina Maslowska. (Bjornsborg, Barony of) Resubmitted Name and Device.  
Gules, a cross clechy Or, overall a rose argent barbed and seeded proper. 
Comment by Magnus on 2009/10/10 09:24:36:  
Last edited on 2009/11/24 03:55:08 
[Name] I will try to completely rewrite this documentation mess.  
 
Seraphina - From St. Gabriel's Report 1679 note "Seraphin 1228, 1410, 1478, etc." from the SSNO and "These 
forms could be feminized by adding <-a>."  
 
ACADEMY OF SAINT GABRIEL REPORT 1679  
We're not sure where the name <Seraphina> arose. It might derive from a 2nd century martyr [3]. The masculine 
name <Seraphin> is recorded in 9th century France [2], and a feminine version of this, <Seraphine>, would be 
plausible in early medieval France. The name was more popular in medieval Italy: There was a Saint Seraphina 
(usually referred to as Santa Fina) who lived in Italy during the 13th century [1], and there was a 15th century 
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<Blessed Seraphina Sforza> and a 16th century <Saint Seraphin of Montegranaro> [10]. Note that these are mod-
ern spellings. The period spellings are probably closer to those illustrated by the masculine examples <Seraffo> 
and <Serafino>, from Florence in 1427 [12].  
In Eastern Europe, the feminine name is recorded in Russia as <Serafima> late in our period [3], and the masculine 
form was used in Poland [7]:  
 
Seraphin 1228, 1410, 1478, etc.  
Zeraphin 1438  
Szeraphim 1470-1480  
 
These forms could be feminized by adding <-a>.  
 
[1] Butler's Lives of the Saints, Herbert J. Thurston and Donald Attwater eds. (New York: P.J.. Kenedy & Sons, 
1958)  
 
[2] Morlet, Marie-Therese, _Les Noms de Personne sur le Territoire de l'Ancienne Gaule du VIe au XIIe Siecle_, 
three volumes (Paris: Centre National de la Recherche Scientifique, 1972).  
 
[3] Paul Wickenden of Thanet, "A Dictionary of Period Russian Names" (WWW: SCA, Inc., 1996).  
 
[7] Taszycki, Witold (ed.), _S{l/}ownik Staropolskich Nazw Osobowych_, vols. I-VII (Wroc{l/}aw: Zak{l/}ad 
Narodowy Imienia Ossoli{n'}skich, Polska Akademia Nauk, 1965-1987).  
 
[10] Catholic Encyclopedia. (WWW: New Advent, Inc., 1997). www.knight.org/advent/cathen/  
 
[12] Ferrante laVolpe, _Men's names from Florence, 1427_ (WWW: Self-published, 1996). www.s-gabriel.org/
names/ferrante/catasto  
 
----------------------------------------  
 
Maslowska - Wickenden, 3rd ed. s.n. Maslo  
Maslowska - Wickenden, Dictionary of Period Russian Names, 3rd ed.  
s.n. Maslo (m)  
Pat. Vars: Jas Maslowski 1558 [Inv 50]  
 
The source is Akty istoricheskie, Vol. XIV: Inventari imenii XVI-go stoletiia.  
Vilnius: Tipografiia A. G. Syrkina, 1887.  
 
Appendix A in Wickenden -  
Russian Feminine Names on the Western Borderlands.  
 
page XXXV This source is Volume 14 of a collection of wills from 16th century Western Russia in an area that 
was controlled by Poland at the time.  
It mixes Polish and Russian spellings of names.  
 
page XXXVII "Michalowska is a feminine form of the common surname Michalowski and Borowska is a feminine 
of Borowski."  
 
Maslowska appears to be a feminine form of a Polish surname Maslowski.  
 
[Device] Possible conflicts with cross clechy, Toulouse, formy, and patonce. I doubt all of these have been ruled 
on under the new substantial difference rule for cross groups. Cross conflicts are now less common but sorting 
them out is more complex.  
 
For both there is one CD for adding the rose overall. Is there a second CD for type of cross? I will have to do some 
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searching through past rulings.  
 
Toulouse, Counts of registered in December of 1994 (via Laurel): Gules, a cross of Toulouse Or.  
 
Holy Roman Empire, Arch-Steward of the registered in December of 1994 (via Laurel): Gules, an orb Or.  
(The same folks who brought you all the two headed eagle conflicts.) 
Comment by Coblaith Muimnech (Orbis Herald) on 2009/10/10 13:51:59:  
Clechy, Toulouse, formy, and patonce are all "family" crosses, and of the others only patonce shares a family with 
clechy (http://heraldry.sca.org/heraldry/loar/2009/05/09-05cl.html), so that's the only one for which we have to 
look up precedents. And the precedents say there is no CD between a cross patonce and a cross clechy (http://
heraldry.sca.org/heraldry/loar/2004/07/04-07lar.html#23). 

Comment by Magnus on 2009/10/10 23:17:09:  
The substantial difference families are:  
Plain crosses couped, including Latinate and humetty.  
Crosses flory, floretty, patonce, clechy, Calatrava, and Santiago.  
Crosses crosslet and bottony.  
Crosses moline, sarcelly, recercelly, anchory, fourchy, and miller.  
Crosses formy/paty. (see the note, below)  
Crosses doubled, patriarchal, and Lorraine.  
The cross potent/billety.  
The Tau cross.  
The cross of Calvary.  
The cross of Toulouse.  
The cross gringoly.  
The cross pomelly/bourdonny.  
The Maltese cross.  
We note that, in period, the term paty could refer to crosses in the flory family. The formy/paty 
family is not intended to overlap these two groups, we are using the SCA blazon term.  
 
Standard period variants of a particular style of cross will not be considered separate; no differ-
ence is granted for fitching, changing between equal-armed and Latinate, etc.  
 
Substantial difference between crosses is not limited to the above list. It is, instead, intended to 
provide a set of guidelines on the most frequently seen crosses in heraldry. All rulings of sub-
stantial difference which are not addressed by the above list remain in force, as do all rulings on 
significant difference.  
---------------------------------------------  
 
I have some doubt about the Cross of Toulouse. It is visually a cross clechy fimbriated. This is a 
period charge vs visual conflict. I will bring it up on OSCAR since it isn't an issue kingdom can 
decide. The key cross is even closer to a cross clechy though it is based on a cross of Toulouse.  
 
The Pictorial Dictionary under Cross of clechy states "it was a variant form of the crosses formy 
and patonce." Patonce is clearly a conflict by ruling. I wonder if this entry on crosses formy is 
confusing them with flory of which clechy is a member. The cross formy that we register doesn't 
look like a cross clechy but there may have been some relationship in period I have not found.  
 
So that leaves the family to check with Crosses flory, floretty, patonce, clechy, Calatrava, and 
Santiago.  
 
The orb listed for the Holy Romans is a jeweled ball topped with a cross. Our older heralds 
would be reminded of the holy hand grenade of Antioch. The plain cross family should be 
enough to clear that but I will still check past rulings on all these subjects. 

Comment by Coblaith Muimnech (Orbis Herald) on 2009/10/11 01:23:22:  
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"A cross of Toulouse. . .is effectively a cross clechy pometty on the points and is voided by definition." (http://
heraldry.sca.org/heraldry/loar/2007/12/07-12lar.html#47)  
 
"A key cross. . .is defined as a cross clechy pommety at the points." (http://heraldry.sca.org/heraldry/
loar/2006/01/06-01lar.html#1)  
 
I've not entirely finished my article on crosses (http://coblaith.net/Heraldry/Crosses/default.html), but the precedent 
and ruling collection is complete (barring any omissions I just plain failed to notice as I double- and triple-checked 
it). You might find it handy, even in its not-yet-fully-polished state. 

Comment by Magnus on 2009/10/13 02:55:42:  
The Counts of Toulouse is the only one found that might conflict. Laurel will 
need to rule if the two crosses were truly regarded as separate in period and if 
they are visually separate enough. The chances are good that this device is 
clear. 

Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2009/10/14 
12:03:53:  
These are reproductions of the coronation regalia of the HRE, found at Trifels Castle in 
Germany. My apologies for the poor picture quality. 

1.  
Comment by Magnus on 2009/10/15 04:02:03:  
This looks like a CD between the orb and the cross clechy.  
 
Cicilia d'Este. Gules, two roundels Or and a hind's head couped argent. This is 
clear of the armory of the Holy Roman Empire, Arch-Steward of the, Gules, an 
orb Or. There is not substantial difference between an orb and a roundel, so 
X.2. does not apply, but since they were considered distinct charges in period, 
there is significant difference. There is, therefore, a CD for the change in num-
ber of the primary charge group and a CD for the change in type of the primary 
charge group. [August 2008 LoAR, A-Trimaris] 

Comment by Coblaith Muimnech (Orbis Herald) on 2009/10/22 06:44:28:  
Last edited on 2009/10/22 06:45:48 
The first three heraldic depictions of orbs I found differ considerably from one another, but I'd expect each of them 
to be judged at least significantly different from a cross clechy. They're all from armorials made within the Holy 
Roman Empire (http://daten.digitale-sammlungen.de/~db/0002/bsb00020447/images/index.html?seite=708, http://
daten.digitale-sammlungen.de/~db/bsb00001649/images/index.html?seite=198, http://daten.digitale-
sammlungen.de/~db/0001/bsb00018706/images/index.html?seite=577). 
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1. 2. 3.  
Comment by Tostig Logiosophia on 2009/10/18 17:18:13:  
Last edited on 2009/10/25 16:42:19 
[Device] Consider the reblazon "Gules, a Latin cross clechy Or, overall a rose argent barbed and seeded proper."  
 
Others have noted what would be X2 differences under the new precedent on crosses, but with the existence of an 
overall charge the submission is not simple. There are multiple registrations clear with 2 CDS, including "Gules, a 
Scots claidheamh mor inverted proper debruised by a rose argent barbed and seeded proper." (Darthula Catriona 
Suibhan Stilbhard MacMhurich an-ta Rannocha, ann Sionnach-Liadh, Device, Aug 1979) with CDs for changes to 
type and tincture [and possibly orientation] of the primary charge, but to me the most visually similar is "Gules, a 
cross flory Or between eight roses in annulo argent." (Rosa Maria da Cosenza, Badge, November 2003) 
Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2009/11/03 00:53:28:  
[Name] Polish naming is not identical to Russian. Hoffman’s "Polish Surnames", p.19, says that “-ski” is an adjec-
tival ending and that “-ska” is the feminine form. He lists the surname “Masłowski” on p.207 under the header 
“Masl-“. He derives it from “masło” = “butter”. This book typically does not give dated citations. 
College Action: 
Name:  Forwarded to Laurel after adding rewriting the documentation. 
Device:  Forwarded to Laurel. 

17. Slaine inghean Chuilinn. (Fynnon Gath, Shire of) New Name.  
Comment by Alasdair MacEogan (Bordure) on 2009/10/07 21:42:02:  
So if <Cuilinn> is the genitive form, then how did we get to Chuilinn? 

Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2009/10/08 12:54:18:  
By way of http://medievalscotland.org/scotlang/lenition.shtml .:-) 

Comment by Alasdair MacEogan (Bordure) on 2009/10/08 13:15:37:  
I will be the first to admit that I do not really understand the rules of when lenition is used and 
when not. Unfortunately the article you cited still does not answer my question of why was it 
done in this case. I am adding the followign though for those who may have had the same ques-
tion as I did. :-D  
 
Now through links from that article I was able to get here http://medievalscotland.org/scotnames/
quickgaelicbynames/index.shtml. BUT I did find the following in the "Simple Patronymic By-
name" section:  

The standard way to form a name using a simple patronymic byname for 
women is: 
 
<single given name> inghean <father's given name (in genitive case & always lenited 
unless starting with D, T, L, N, R, or a vowel)> 

 
But lest we always think the C would be lenited in a patronymic, I found the followign under the 
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same section for men.  
Whether the father's given name should be lenited depends on period and dialect. In late 
period some Gaelic dialects (mainly in Scotland) would lenite the father's given name, 
but otherwise the father's given name was not lenited in men's simple patronymic by-
names. Note that even in dialects that did normally lenite the father's given name, they 
did not do so if it started with the letter <C> or a vowel. 

 
Thank you to Green Anchor for pointing me to the article. Now I remember why I _really_ dis-
like Gaelic name formation. 

Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2009/10/09 
12:37:16:  
Amen to that! 

Comment by Mari ingen Briain meic Donnchada (Rowel) on 2009/10/09 
22:35:50:  
I have this mental image of 2nd Grade school children learning Gaelic:  
 
Lenite C-, except after -c  
Lenite D-, except after -n  
Lenite... 

Comment by Magnus on 2009/10/10 03:21:35:  
Last edited on 2009/10/10 13:48:09 
If you don't like Gaelic you could try Mongolian. To begin with, Woulfe gives Cuilinn as the Modern Gaelic geni-
tive form of Cuileann which may or may not be the same as Early Modern Gaelic. All the accents have been 
dropped from both names, which precedent permits. The entire name appears to be Early Modern Gaelic. The C 
lenites to Ch according to the rule:  
 
The standard way to form a name using a simple patronymic byname for women is: <single given name> inghean 
<father's given name (in genitive case & always lenited unless starting with D, T, L, N, R, or a vowel)>  
 
The only item I am unsure about is the correct genitive spelling of Cuilen. We have a genitive from Mari's article 
for 1156 Cuilen O Cuilein, ri h- Conaill Gabhra from a mostly Early Modern Gaelic source. Another example from 
the entry in OCM has Clann Chuiléin. I have doubts that Woulfe is giving us the correct genitive spelling for Early 
Modern Gaelic as Cuilinn. Add to this, Mari's Annals article has no Early Modern Gaelic spelling for Cuilen and 
no genitive forms at all.  
 
Slaine - Index of Names in Irish Annals: Sláine dates from 1259, 1336, 1339, 1340, 1343, 1481, 1498, 1569, 1578.  
 
OCM s.n. Sláine has the name from the later middle ages.  
 
inghean Chuilin - Index of Names in Irish Annals: Cuilén dates from 1225, 1227, 1324, 1327, 1455, 1463.  
 
OCM s.n. Cuilén has Coiléan as the post-1200 spelling. However, different Annals all have Cuilén as a spelling up 
to 1463.  
 
I have a suspicion that Slaine inghean Chuilein is the correct form for Cuilen but can't find an example that demon-
strates it.  
 
Ah, here is Cuilein as a genitive:  
----------------------------------  
[January 2009 LoAR, A-Outlands] "Druisten Mac Cuilein. Name. Submitted as Druisten Mac Cuilen, Gaelic 
grammar requires that Cuilen be put into the genitive case following Mac. As the February 2007 LoAR notes:  
 
The expected genitive form for this patronym is Cuiléin; several examples of this form appear in both the Annals 
of Ulster, whose orthography is largely Middle Irish, and the Annals of the Four Masters, whose orthography is 
largely Early Modern Irish.  
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We have changed the name to Druisten Mac Cuilein to fix the grammar so that it can be registered."  
------------------------------------ 
College Action: 
Name:  Forwarded to Laurel. 

18. Swetelove Twyssoday. (Namron, Barony of) New Name and Device.  
Or semy of hearts, two pomegranates and a sun in his splendor gules. 
Comment by Alasdair MacEogan (Bordure) on 2009/10/07 22:11:41:  
[Name] I see the documentation, but am I missing it or is the actual reference name missing. I have no idea what 
the source is on this.  
 
Ah ha. found it.  
 
<Swetelove> R&W Revised. p. 436 sn. Sweetlove. What I guess I am missing is how this is indicated that it was 
used as a given name.  

 
Sweetlove: Swetelove 1279 RH (C); William Sueteluue 1197 P (Y); Margeria Swetelove 1279 RH (C) OE 
*Swētlufu (f) 'sweet-love'  

 
Though it is also in Feminine Given Names in  
A Dictionary of English Surnames by Talan Gwynek [http://www.s-gabriel.org/names/talan/reaney/reaney.cgi?
Swetelove]  
 
<Twyssoday> - R&W Revised 0.459 sn. Twiceaday, Twisaday - "Richard Twyssoday 1496 GildY;" 
Comment by Magnus on 2009/10/09 23:13:57:  
Last edited on 2009/10/10 05:23:49 
[Name] No conflicts found and none were expected.  
[Device] I can hear the sitars playing in the background and would expect to find this in the SCA's San Francisco 
60's era. It looks like Peter Max artwork but it is registerable with no problems. No conflicts found. 

Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2009/11/03 00:56:27:  
“One pomegranate makes you larger, and one pomegranate makes you small…” 

Comment by Coblaith Muimnech (Orbis Herald) on 2009/10/11 01:33:24:  
What, no melusine? http://www.rdrop.com/users/tierna/April1st/1999.html 

Comment by Tostig Logiosophia on 2009/10/18 17:30:27:  
[Device] Another nice find, Orbis. 

College Action: 
Name:  Forwarded to Laurel. 
Device:  Forwarded to Laurel. 

19. Uillecc Dubh mac Uillicc. (Steppes, Barony of the ) New Device.  
Gules a bear dormant to sinister within a bordure Or. 
Comment by Alasdair MacEogan (Bordure) on 2009/10/07 19:46:22:  
Last edited on 2009/10/07 19:48:46 
The name was registered 04/09 via Ansteorra.  
 
[Device]If I had not read the blazon on this one I think I may have a really hard time identifying this as a bear. 

Comment by Magnus on 2009/10/09 22:34:31:  
Last edited on 2009/10/09 22:39:57 
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No conflicts found. This looked like a sheep with a wool coat when I first saw it. It doesn't match the bear 
in the Pictorial Dictionary. The dormant posture is one of the most difficult to preserve identifying details 
and this one has id issues. 
Comment by Coblaith Muimnech (Orbis Herald) on 2009/10/10 13:55:28:  
My first thought was, "Sheep."  
 
My second thought was, "Angry sheep." (That was after I noticed the claws.) 
Comment by Tostig Logiosophia on 2009/10/18 17:33:04:  
[Device] Dormant critters always have identifiability problems. A heraldic meatloaf is a heraldic meatloaf 
is a heraldic meatloaf. 

Comment by Gunnvor silfraharr on 2009/10/27 22:02:35:  
I went and looked at medieval heraldic bears. The identifying features seem to be the round ears, 
which are really almost invisible here. And, of course, almost every example I found was a black 
bear, but that's not the issue here.  
 
If I were to commission a heraldic artist to redraw this, I would suggest referring to two non-
heraldic representations of sleeping bears as reference art:  
 
http://carvedstonebears.com/images/Sleeping%20Bear.JPG  
http://www.lynnswansonstudio.com/images/works/sleeping-bear-7789-500.jpg  
 
I think combining the postural elements from these with a good heraldic type of bear might help 
with identifiability.  
 
But I do agree, "heraldic meatloaf".  
 
Oh, and some heraldic bears:  
http://www.ngw.nl/themes/beren.htm  
http://en.wikipedia.org/wiki/File:Berne-coat_of_arms.svg  
http://www.clker.com/clipart-16182.html  
http://www.siauliai.lt/img/herbas_mazasis.jpg  
http://www.vikinganswerlady.com/ZurichRoll/redraw/000_15_XV.gif  
http://www.vikinganswerlady.com/ZurichRoll/redraw/258.gif  
http://www.vikinganswerlady.com/ZurichRoll/redraw/427.gif 

Comment by Da'ud ibn Auda (al-Jamal Herald) on 2009/10/15 14:54:24:  
I'm not at all sure that the bear is really "dormant". The head is not resting on the front paws (as is normal in a dor-
mant posture), but it's certainly not erect as one would expect for "couchant". Being "betwixt and between" these 
two postures, as it were, we may have to return this for a redraw as clearly one or the other.  
 
"The wolf is neither passant nor courant but somewhere in between, blurring the distinction between them. There-
fore the device is returned for a redraw as one or the other." (Elsbeth Anne Roth, LoAR November 2000, p. 14) 
Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2009/11/03 01:02:06:  
[Device] The field needs to be set off with a comma: “Gules, a bear(?) dormant(?)…” 
College Action: 
Device:  This device has been returned for a redraw.  Unfortunately it is very difficult to identify this creature as a 

bear.  Add the identifiability issue to the question regarding if the posture is truly dormant given the position 
of the head,  unfortunately the device will have to be returned.   
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ANSTEORRAN INTERNAL LETTER OF INTENT 2009-12 
 

THERE IS NO ILOI FOR THIS MONTH. 
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